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See the notice on TED website

741969-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de transport des ordures ménagères – Zagospodarowanie odpadów 
komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z nieruchomości zamieszkałych (...)
OJ S 208/2026 27/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Nakło nad Notecią
Adresse électronique: zp@umig.naklo.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych (...)
Description: Przedmiotem zamówienia jest zagospodarowanie odpadów, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z Punktu Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych (PSZOK) lub 
stacji przeładunkowej w Rozwarzynie 40 do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie. Wykonawca zobowiązany będzie do odbioru z Punktu Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych (PSZOK) lub stacji przeładunkowej w Rozwarzynie 40 (gmina Nakło 
nad Notecią), transportu i zagospodarowania odpadów komunalnych pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią. PSZOK w 
Rozwarzynie jest prowadzony przez Komunalne Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji 
Sp. z o.o. w Nakle nad Notecią. Przekazującym odpady pochodzące z terenu Gminy Nakło 
nad Notecią będzie odbierający odpady komunalne na podstawie odrębnej umowy świadczący 
usługi odbioru odpadów od właścicieli nieruchomości zamieszkałych.
Identifiant de la procédure: 1d3d97eb-3db8-4858-a332-2ec2ae9cdabb
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90533000 Services de gestion de décharges, 90500000 
Services liés aux déchets et aux ordures, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne
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2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 2.1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie 
zamówienia publicznego. W takim przypadku Wykonawcy występujący wspólnie są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie przedmiotowego 
zamówienia publicznego. Wszelka korespondencja będzie prowadzona przez zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem. 2.2. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej (o ile został sformułowany), o którym mowa w art. 
112 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te 
uprawnienia są wymagane. 2.3. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, 
kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia (o ile zostały sformułowane) wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, 
którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 2.4. W zakresie 
niepodlegania wykluczeniu oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawcy 
mogą posłużyć się certyfikatem. Certyfikat może zostać wykorzystany wyłącznie w zakresie, w 
jakim potwierdza sytuację podmiotową tego Wykonawcy, którego certyfikacja dotyczy. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia wykazują brak podstaw 
wykluczenia odrębnie, chyba że z przepisów lub zakresu certyfikacji wynika inaczej. 2.5. W 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający nie stosuje poziomów zdolności 
zgodnie z ustawą o certyfikacji Wykonawców zamówień publicznych, ponieważ dla przedmiotu 
niniejszego zamówienia nie zostały określone poziomy zdolności. 2.6. Certyfikat złożony przez 
jednego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie zastępuje 
podmiotowych środków dowodowych wymaganych wobec pozostałych Wykonawców, chyba 
że z zakresu certyfikacji wynika potwierdzenie danej okoliczności wspólnie. 2.7. Jeżeli 
certyfikacja zdolności została udzielona Wykonawcom wspólnie, Wykonawcy mogą 
powoływać się na tę certyfikację wyłącznie wtedy, gdy wspólnie ubiegają się o udzielenie 
zamówienia. 2.8. W zakresie nieobjętym certyfikatem Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia zobowiązani są złożyć wymagane podmiotowe środki dowodowe. 2.9. 
W przypadku, o którym mowa w ust. 2.2 i 2.3, wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika, które 
usługi wykonają poszczególni wykonawcy – załącznik nr 8 do SWZ. 3. Udostępnienie 
zasobów. 3.1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu na zasadach opisanych w art. 118-123 ustawy Pzp, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków 
prawnych. Podmiot na zasoby, którego wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu nie może podlegać wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 
1 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 oraz rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L z 
23.10.2025), oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. 1.1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest załączyć: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
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Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”) – załącznik nr 2 do SWZ. 
Zamawiający informuje, że przy wypełnianiu JEDZ Wykonawca może wykorzystać narzędzie 
dostępne na stronie  Zasady wypełniania JEDZ zostały zamieszczone https://espd.uzp.gov.pl/.
na stronie:  Zamawiający informuje, że w części IV JEDZ https://www.gov.pl/web/uzp/jedz
dopuszcza możliwość wypełnienia tego dokumentu wyłącznie w sekcji oznaczonej literą alfa 
(α)- Ogólne oświadczenie dotyczące wszystkich kryteriów kwalifikacji. 2) oświadczenie w 
zakresie braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576 oraz rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 
w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L z 
23.10.2025 oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Oświadczenie, o którym mowa w pkt 1) i 2) składają odrębnie:  
wykonawca/każdy spośród wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 
W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców 
wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu (JEDZ + załącznik 5);  podmiot 
udostępniający zasoby, na którego potencjał powołuje się Wykonawca celem potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim przypadku oświadczenie potwierdza 
brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby Wykonawcy (JEDZ + załącznik 5a). 3) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
Wykonawcy, gdy umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów 
rejestrowych (KRS, CEiDG lub innego właściwego rejestru), 4) zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby, w przypadku polegania na zasobach podmiotu udostępniającego 
zasób Wykonawcy – zgodnie ze wzorem określonym w załączniku nr 4, 5) w przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: a) pełnomocnictwo, w 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z treści którego 
będzie wynikało umocowanie do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo powinno zawierać w szczególności wskazanie: - 
postępowania o zamówienie publicznego, którego dotyczy, - wszystkich wykonawców 
ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia wymienionych z nazwy z określeniem 
adresu siedziby, - ustanowionego pełnomocnika oraz zakresu jego pełnomocnictwa, b) 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy – załącznik 
nr 8 do SWZ; Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych), dalej „RODO”, 
informuję, że: 1) Administratorem danych osobowych jest Burmistrz Miasta i Gminy Nakło nad 
Notecią, z główną siedzibą Urzędu Gminy przy ul. Ks. P. Skargi 7, 89-100 Nakło nad Notecią. 
2) Inspektorem ochrony danych osobowych w Urzędzie Gminy jest Arnold Paszta, mail: 

 3) Dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c iod@umig.naklo.pl
RODO w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego w trybie 
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przetargu nieograniczonego. 4) Odbiorcami danych osobowych będą osoby lub podmioty, 
którym udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 
ust. 1 ustawy Pzp. 5) Dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ustawy Pzp, 
przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas 
trwania umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy. 
6) Obowiązek podania danych osobowych jest wymogiem ustawowym określonym w 
przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7) W 
odniesieniu do podanych danych osobowych, decyzje nie będą podejmowane w sposób 
zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO. (...) Pełna nazwa zamówienia brzmi: 
Przetarg nieograniczony na zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych 
selektywnie, pochodzących z nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło 
nad Notecią, poprzez przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca 
zagospodarowania i ich zagospodarowanie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Ocena 
nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; - 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; - art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
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europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; - art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp; - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią 
wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; - 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp; - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3-6,
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
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Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 3-6,
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku 
podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w: - art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp; - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego; Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie 
braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje 
zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa 
powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(zwanego dalej „JEDZ”). 2) Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 
16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który łożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej (wzór załącznik nr 6) 3)Oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6,
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w 
zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym 
mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie odnoszącym 
się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6,
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dot. art. 
108 ust. 1 pkt 1 Pzp, dot. art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp art. 5 k rozporządzenia 833/2014 Rady (UE) 
z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego . Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie 
braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje 
zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa 
powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(zwanego dalej „JEDZ”). 2) oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia na podstawie 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
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ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576 
oraz rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L z 23.10.2025), oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 3) Oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 5 k Rozporządzenia 
833/2014 Rady (UE) z dnia 31 lipca 2014 r. dot. środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 5) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1)-2) i 
pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Odpis lub Informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji,
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Odpis lub Informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji,
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP Ocena nastąpi na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia i spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w 
oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz 
spełnia warunki udziału w postępowaniu. Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca 
składa w formie jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) 
Odpis lub Informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji,
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP Ocena nastąpi 
na podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków 
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udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, 
że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Odpis lub Informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji,
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP Ocena nastąpi na 
podstawie: 1) Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, 
że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Odpis lub Informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji,
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP Ocena nastąpi na podstawie: 1) 
Oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia i spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 
Oświadczenie, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (zwanego dalej „JEDZ”). 2) Odpis lub Informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji,

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 1 – zagospodarowanie zmieszanych odpadów z betonu, gruzu ceglanego, 
odpadowych materiałów ceramicznych i elementów wyposażenia inne niż wymienione w 17 01 
06, kod odpadu 17 01 07, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 
1100 Mg, prognozowana opcja – do 200 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w 
SWZ.
Identifiant interne: Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
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Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 354 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
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produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3 w części 3 i 7 – min. 1 kontener; w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, (...) 
Szczegółowy opis zmian umowy zawarty jest w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 2 – zagospodarowanie leków innych niż wymienione w 20 01 31, kod 
odpadu 20 01 32, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 2 Mg, 
prognozowana opcja – do 2 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
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biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 354 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;
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Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3 w części 3 i 7 – min. 1 kontener; w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowe warunki zmiany umowy zawarte są w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
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listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 3 – zagospodarowanie odpadów wielkogabarytowych, kod odpadu 20 03 
07, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 500 Mg, prognozowana 
opcja – do 400 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
Identifiant interne: Część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
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prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 354 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
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odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3  w części 3 i 7 – min. 1 kontener;  w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowy opis zmian umowy zawarty jest w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
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pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 4 – zagospodarowanie zużytych opon, kod odpadu 16 01 03, 
prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 50 Mg, prognozowana opcja 
– do 20 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
Identifiant interne: Część 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
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Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 362 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3 w części 3 i 7 – min. 1 kontener; w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
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wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowe warunki zmiany umowy zawarte są w dokumentach zamówienia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 5 – zagospodarowanie opakowań z papieru i tektury, kod odpadu 15 01 
01, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 250 Mg, prognozowana 
opcja – do 200 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
Identifiant interne: Część5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
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Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 354 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3  w części 3 i 7 – min. 1 kontener;  w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena - 60 punktów
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowy opis zmian umowy zawarty jest w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0006
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Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 6 – zagospodarowanie odpadów ulegających biodegradacji, kod odpadu 
20 02 01, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 1000 Mg, 
prognozowana opcja – do 1000 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
Identifiant interne: Część 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères, 90520000 Services relatifs aux 
déchets radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 149 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3 w części 3 i 7 – min. 1 kontener; w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowy opis zmian umowy zawarty jest w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Zagospodarowanie odpadów komunalnych zbieranych selektywnie, pochodzących z 
nieruchomości zamieszkałych z terenu Miasta i Gminy Nakło nad Notecią, poprzez 
przetransportowanie ich z PSZOK w Rozwarzynie do miejsca zagospodarowania i ich 
zagospodarowanie.
Description: Część 7 – zagospodarowanie tekstyliów i odzieży, kod odpadu 20 01 11, 20 01 
10, prognozowana masa odpadów do zagospodarowania w 2027 r. – 200 Mg, prognozowana 
opcja – do 100 Mg Szczegółowy opis zamówienia zawarty został w SWZ.
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Identifiant interne: Część 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90512000 Services de transport des ordures ménagères
Nomenclature complémentaire (cpv): 90500000 Services liés aux déchets et aux ordures, 
90533000 Services de gestion de décharges, 90520000 Services relatifs aux déchets 
radioactifs, toxiques, médicaux et dangereux, 90510000 Élimination et traitement des ordures, 
90514000 Services de recyclage des ordures ménagères
Options: 
Description des options: 1) Zamawiającemu przysługuje prawo skorzystania z opcji, zgodnie z 
art. 441 ustawy Pzp. 2) Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
zwiększającego zakres zamówienia o maksymalną ilość wskazaną w opisie przedmiotu 
zamówienia oraz opcji polegającej na przedłużeniu obowiązywania umowy o maksymalny 
dodatkowy termin: dla części 1,2,3,4,5 i 7 do 2 miesięcy; dla części 6 do 184 dni, w przypadku, 
gdy po 30 czerwca 2027r. nie rozpocznie się przekazywanie odpadów ulegających 
biodegradacji do Międzygminnego Kompleksu Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o. 
o. zgodnie z porozumieniem zawartym między Gminą Nakło nad Notecią a Miastem 
Bydgoszcz. 3) Zamawiający zastrzega, że cena jednostkowa przedmiotu zamówienia objętego 
prawem opcji nie może być wyższa niż cena jednostkowa w ramach zamówienia 
podstawowego. 4) W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie z tytułu wykonania zamówienia objętego 
prawem opcji obliczone na podstawie ceny jednostkowej i ilości wskazanej w prawie opcji. 5) 
Zamawiający może skorzystać z prawa opcji w okoliczności wyczerpania masy odpadów do 
zagospodarowania objętych umową lub braku rozstrzygnięcia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego na rok 2028. 6) W celu skorzystania z prawa opcji Zamawiający 
przekaże Wykonawcy oświadczenie w formie pisemnej w terminie nie krótszym niż 7 dni o 
zamiarze skorzystania z prawa opcji. 7) Wykonawcy nie przysługuje żadne roszczenie w 
stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 
Realizacja zamówienia objętego opcją jest wyłącznie uprawnieniem Zamawiającego. 8) W 
zakresie realizacji zamówienia objętego prawem opcji zapisy niniejszej Umowy stosuje się 
odpowiednio.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gmina Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 354 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
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La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: W celu wykazania spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu wykonawca musi posiadać: - wpis do rejestru podmiotów wprowadzających 
produkty, produkty w opakowaniach i gospodarujących odpadami, zgodnie z wymogami 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach, w zakresie transportu oraz zezwolenia na 
zbieranie lub zbieranie i przetwarzanie wszystkich odpadów lub na poszczególne rodzaje 
selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę; - zezwolenie na zbieranie lub 
zbieranie i przetwarzanie lub zezwolenie zintegrowane dla wszystkich odpadów lub na 
poszczególne rodzaje selektywnie zbieranych odpadów, na które złożył ofertę;

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeśli wykonawca wykaże narzędzia, 
wyposażenie zakładu lub urządzenia techniczne dostępne wykonawcy w celu wykonania 
zamówienia publicznego wraz z informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami: 1.4.1 
dysponuje lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu 
odpadów w kontenerach, który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 
5, zgodnie z Dyrektywą 98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 3,4,5,6 i 7) 1.4.2 dysponuje 
lub będzie dysponować co najmniej 1 pojazdem przystosowanym do transportu odpadów, 
który musi spełniać wymogi normy emisji spalin nie niższą niż EURO 5, zgodnie z Dyrektywą 
98/969/EC (i 200/80/EC) (dotyczy części 1 i 2) 1.4.3.dysponuje lub będzie dysponować 
kontenerami o pojemności 20-36 m3  w części 3 i 7 – min. 1 kontener;  w części 5, 6 – min. 2 
kontenery. W przypadku składania oferty na więcej niż jedną część Zamawiający dopuszcza 
wykazanie tego samego pojazdu dla kilku części. W przypadku składania oferty na więcej niż 
jedną część Zamawiający nie dopuszcza wykazanie tego samego kontenera dla kilku części.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena - 60 punktów
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Czas rozpoczęcia usługi odbioru odpadów ( J ) – waga 40 pkt
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
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Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/11/2026 09:15:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1396893
Informations complémentaires: Termin związania ofertą został oznaczony datą do 24 lutego 
2027r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Przewiduje się możliwość zmiany postanowień 
zawartej Umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru 
Wykonawcy, w przypadku wystąpienia co najmniej jednej z okoliczności wymienionych 
poniżej, z uwzględnieniem podanych warunków ich wprowadzenia: 1) gdy nowy wykonawca 
ma zastąpić dotychczasowego wykonawcę: a) w wyniku sukcesji, wstępując w prawa i 
obowiązki wykonawcy, w następstwie przejęcia, połączenia, podziału, przekształcenia, 
upadłości, restrukturyzacji, dziedziczenia lub nabycia dotychczasowego wykonawcy lub jego 
przedsiębiorstwa, o ile nowy wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, nie 
zachodzą wobec niego podstawy wykluczenia oraz nie pociąga to za sobą innych istotnych 
zmian umowy, a także nie ma na celu uniknięcia stosowania przepisów ustawy, lub (...) 
Szczegółowe warunki zmiany umowy zawarte są w dokumentach zamówienia.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy p.z.p. przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy p.z.p., oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
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zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 5 i 6 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego (Dz. U. z 2021 r. poz. 1805) o apelacji, 
jeżeli przepisy działu IX rozdziału 2 ustawy p.z.p. nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się 
do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej „sądem 
zamówień publicznych”. 11. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.
z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy Prawo pocztowe , jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Krajowej Izby Odwoławczej przekazuje skargę 
wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni 
od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Nakło nad 
Notecią
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Nakło nad Notecią
Organisation qui traite les offres: Gmina Nakło nad Notecią

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Nakło nad Notecią
Numéro d’enregistrement: NIP: 5581768632
Numéro d’enregistrement: REGON: 092350895
Adresse postale: ul. Ks. P. Skargi 7
Ville: Nakło nad Notecią
Code postal: 89-100
Subdivision pays (NUTS): Inowrocławski (PL617)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zp@umig.naklo.pl
Téléphone: 523867960
Adresse internet: www.bip.gmina-naklo.pl
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9bcfced4-1fdd-41bf-9eaf-c2873d5caba3  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/10/2026 12:43:16 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 741969-2026
Numéro de publication au JO S: 208/2026
Date de publication: 27/10/2026
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